
SANCTÆ FAMILIÆ, YEAR A 
DOMINICA INFRA OCTAVAM NATIVITATIS DOMINI 

Communion Mt 2: 20 
 VII VvzzDRvvzbdvvvvvzzFYvvbzíygvvzbHUvbv[vvbjvvvvz7z7z^ß%vvbfvvvvGYvvbgb,vvbzz{bvvjvvvzzhzygvvdvbbbbbô  T Olle * pú- e- rum  et ma-  trem e-jus,    et va- de 

VvbfÃYvvzzhvvvFY7zß%$zßgvzzdvvzzëdëfëdvzvdbmvvzz]zbvvdvvbbFYvvvvzgvvzbhvvvzzzbzjkIvvzHUzijb./vvz{vvzhvvvvvhvzzö 
in terram    Isra-   el:   de-fúncti sunt e-   nim,  qui quæ- 

VvzHI9z*&vzzzbïiïjvvz[vzzzjvvhvvzbìtfz6zß%$zßgvvzbdvvzbëdëfëdvzzdbmvv}zóczzzzxxxxvvzb 
ré-   bant   ánimam    pú- e-  ri. 

 V. Ps 92: 1ab, 1c–2a, 3, 4, 5 

VzzzbzbdÍÎhgbbbvzzbHUvbvbjzvvbzvbjbvvzbzzjzzvzbzjb.vzzzb[zvzzjbbbvzbzbJOvbvzkvvvzbkvvvzbkvvzbzijvvzzbJIb./vvbz]bzbzvuÏgbvvzHUvvzzjzbb÷ 

1.  Dó- mi-nus regná-vit! De-có-rem indú-tus  est;   indú-tus  

Vbvzjxjvvzbbjzbzzzzzzjb.vv[bbbzzzjvvzzjvvzjvzbbvjbbvzzzzjÆOvzzzbbvzájvbvzhvzbvzbhzhzhvbvzrdbm,vbzb}zóxxzzz 
 est Dómi-nus, forti-tú-di-ne præ-cínxit   se.     Tolle. 

VzzzbzbdÍÎhgzzbbbzzbHUvbbvbjzvvbzvbzjzzzzzzbbzzjzzvzbzzjbbbbzbvzbzbjvvzzzjvvvvvzjvvvjb.vzbzzbb[bvbzbzjvbbvzjvzzbvvvJOvzbbvzvzzzkvbzbbzkvbbbø 

2.    Et-  e-nim firmá-vit   orbem terræ,  qui non commové- 

VbbbvijzbbbbzzbJIb./vvbz]bzbzvuÏgbvvbzHUvbvzjzbvzzzjbbvzzjÆOvzbvzájvbvbhvzbzbhzhzhbbbvzrdbm,vbzbb}zóxxxx 
bi- tur.  Firmá-ta sedes tu- a  ex  tunc.  Tolle. 

VzzzbzbdÍÎhgzzbbzzbHUvbbvjbzvbzjzzbbbzzjzzvzbzzvvzzzbjbbbvzbzbjvzbzzzjvvvvvjvvzzjbbvvjb.zzbbbb[bbzbzjvbbbzjbvvzjvvzjbvvjvvvvvvvjbzzz÷ 

3.    E-  le-vavé-runt flúmi-na, Dómi-ne,   e-le-vavé-runt flú- 

VbbbzjvzzzzzjzzvvbbbJOvzbzzzkvbzbbzzzbvvijzzbbbbzzbJIb./vvbb]bbzvuÏgbbvbzHUvbvzjzbvzzbjbbvbbbjvvvvvvbjvvzzzbjvvvjzvvvzjÆOvzbbbzájzvbvbhvzbbö 
mi-na vo-cem su-  am,   e- le-vavé-runt flúmi-na fra- gó-rem  

Vbbzbzbhzhzhbbbvrdbm,vbzb}zóxxxxxxxxxxcz 
su-   um.  Tolle. 

VzzbzbdÍÎhgzbzbbzzbHUvbbvbbbbzjbzzbbbzzjbbbzzzzzbbjbbzbbvzbzbjvbzbzzzjvvvzbvvvjvvzbjbbbvvjb.zzbbbbzzb[zbbbzbzzjvbbbbzjvzbvvbzjvvzzbjbzbbvvjvvzbbvjbzzzb÷ 

4.  Su- per voces  aquá-rum multá-rum, super pot-éntes  e- 

VbbbzjvzzzzjzbbbvbbJOvbzzzkvbzbzbvvijzzbbbbzzbJIb./vzzbbb]bbzvuÏgbbvbbzHUvbvzzzbjzvvvjÆOvbbbzájzvvvbvbhvzzbbbbhzhzhbbbvrdbm,vbzb}zóxczb 
la-ti- ónes ma- ris,  pot-ens in al-tis Dómi-  nus.   Tolle. 

VzzzbbbdÍÎhgbbvzzbHUvbvbjbbzvbjbbbbzbzbjzbbzvzzbbjbvzzzjvbvvvzzjbvzbbbbbjbbbbbbbbbbjbbbbbbbbzjbvvjbbbzbzzbbbzbJOvbvzkzzzbvzbkvvzvvzzzbbijbbvzzbJIb./vbzvb]zzz÷ 

5.  Te- stimóni- a  tu- a  cre-di-bí-li- a  facta sunt ni-mis; 

VbbbbvuÏgbbvbbzHUvbvzzzbvzbjbvvzjzvvvvvzjbbbvvjvvvzzjvvvvzjvvzjvvzjvvvvzjvvzzjvvzzjb.vzzb[zvzjvvvvjvbvvjvvzzjzbb÷ 
domum tu- am de-cet sancti-túdo Dómi-ne,    in longi-tú- 

VbbbzzbjÆOvbbbzájzvvbbvbvbhbbbzzbbbbhzhzhbbbbzzrdbm,vbzb}zóxczbxxxxxxczbb 
di-nem di- é-   rum.  Tolle. alternate verses next page 

Arise and take the child and his mother and go into the land of Israel, for they 
are dead that sought the life of the child. 1. The Lord hath reigned, he is 
clothed with beauty: the Lord is clothed with strength, and hath girded him-
self. 2. For he hath established the world which shall not be moved. Thy throne 
is prepared from of old. 3. The floods have lifted up, O Lord: the floods have 
lifted up their voice, the floods have lifted up their waves. 4. With the noise of 
many waters, wonderful are the surges of the sea: wonderful is the Lord on 
high. 5. Thy testimonies are become exceedingly credible: holiness becometh 
thy house, O Lord, unto length of days. 



 V. Ps 127: 1, 2, 3, 4, 5, 6 

VzzbzbdÍÎhgbbvzzbHUvbbvjbvbzvbjbvvzbzzbbjbzzvzbzzvbvzzjbbbbbvzbzbJOvbvzkvvvbvzbkvvzbzijvzbbzzbJIb./vvbzzz]zzbbzbzvuÏgbvvbHUvzzbbbbvzbzjzbbvzbjvb÷ 

1.  Be-   á-tus omnis, qui  timet Dómi- num, qui   ámbu-lat 

VbvjÆOvzbvzájvbvhvzbvbhzhzhbvzrdbm,vbzb}zóxxzzzxxxxxxvvzbb 
 in vi- is  e-   jus.   Tolle. 

VzzbzbzbdÍÎhgbbvzzbHUvbbbvjbvvzzbbzvbjbbzbzzbbjbbbvzzjvvvvvjvvzzjvvzzjvvvbbbbbbbvzbzbJOvbvvbbkbbvzbzijvbbzzbJIb./vvzb]bzbzzbuÏgzbbvbHUvvzjv÷ 

2.   La- bó-res mánu- um tu- á-rum manducá- bis,  be-  á-tus  

VbvbjbvvvjvvvzzzjvvjÆOvbvzájvbvhvzbzbhzhzhbvzrdbm,vbzb}zóxxzzxxxzbbxvvzb 
 es, et bene  ti-bi  e-  rit.    Tolle. 

VzzbzbzdÍÎhgbvzzbHUvvzbbbvjbzbbzvbjbbzbzzzbbbjbbbvzzbjvvvzzbvjbbvzzjvzzvvzzjvvzzjbvvjvzbvjb.vzvb[bbbzvjzbbbbbbbvzjvvzbjvvzbjvvzzjvbbbbb÷ 

3.    U- xor tu- a  sic-ut  vi-tis fructí-fe-ra      in la-té-ri-bus 

VbvzbbbJObvvbbkbbvzzbvzbzijzzbbbzzbJIb./vzbbzb]bbzbzzbuÏgzbbzzbHUvvjvvvjvvbjvvvjvvzzjvvvvzjvvzjvvzjvvzzbjvbbvjvbbvjbvvzjb.vzbbbb[v÷ 
domus tu-  æ;    fí- li- i  tu- i  sic-ut novéllæ  o-li-vá-rum 

VbvbjbvvvzjvzbzzzjvzzzbjbvvjÆOvbvzbbbzájvzbbbvhvzbbzbzbhzhzhbvzbrdbm,vbzb}zóxxzzxxxzbcb 
 in circú- i-tu mensæ tu-   æ.    Tolle. 

VzzbzbzdÍÎhgbbvzzbHUvbbbzzjbvvbbzvjbzbzzbbjbbbbbbzzjvvbbJOvbzbbbkbvzzbbvzbzijvbbzzbJIb./vvb]bzbbzbjbvzvjÆOvbzbbbzájvzzzzzbbbbvhvzbzbzhzhzhbvbzrdbm,vb}zó 

4.    Ec- ce sic benedi-cé-tur homo, qui ti-met Dómi-  num. 
Tolle. 

VzzbbzbdÍÎhgbbvzzHUvbbbzzjbbbvbbbjbbzzbbvzzzzbjvvzbjvzzbvzbjvvzzjbbbbvzbzbJOvzbvbbzzbkzzbbbbbvzbbzijvbbzbzbJIb./vvzzbz]bzbzzvbuÏgzzbzbzzbvbHUvbvzjvvvjbbzb÷ 

5.  Be-  nedí-cat  ti-bi Dómi-nus  ex Si-   on,     et  ví-de- as  

VbzvbjbvvvjvvvjvvzjbvzbzjvbvjvvvzzjvvvvbzjvvjvvvvzjvbvjvbvjÆOvbbbvzájvbbvhvzbzbzzbhzhzhbvzbrdbm,vbzb}zóvvvvvvv 
bo-na Je-rúsa-lem ómnibus di- ébus vi-tæ tu-   æ.    Tolle. 

VzzbbbzbdÍÎhgbzbvzzHUvbbbzzjbbbbvbbbjbbzbbzzzzbjvbbzbjzbvzbjvvbbvjvzzbjvbzbzbJOvzbvkvvvvzbbzkbbvzbbzijbvbbzbJIb./vvzzb]bzbzvzjvvzzzzzzjÆOvbbbzzájvbzbö 

6.    Et  ví-de- as fí-li- os fi-li- ó-rum tu- ó- rum. Pax su-per  

Vbzzzhvzbzzbhzhzhbvbbrdbm,vbzb}zóvvvvvvvxxxxxxxxcvzzbb 
 Isra-   el!    Tolle. 

1. Blessed are all they that fear the Lord: that walk in his ways. 2. For thou 
shalt eat the labors of thy hands: blessed are thou, and it shall be well with 
thee. 3. Thy wife as a fruitful vine, on the sides of thy house; thy children as 
olive plants, round about thy table. 4. Behold, thus shall the man be blessed 
that feareth the Lord. 5. May the Lord bless thee out of Sion: and mayst thou 
see the good things of Jerusalem all the days of thy life. 6. And mayst thou see 
thy children’s children, peace upon Israel. 

 


